Heinrich

SCHU'TZ

Fin Kind ist uns geboren

Kleine geistliche Konzerte I (1636), op. 8 Nr. 21
SWYV 302

Deutsches geistliches Konzert | o
fur vier Singstimmen (SATB) und ©

herausgegeben von / edite &
Glinter Graulick &

A child is born 4 ‘ 366\
Anthem for solo voices ¢ ~ern @ -ATB)
with O

Sidmtliche Werk

v Carus-Verlag 20.302/05 | —— —r




Ein Kind ist uns geboren

Jesaja 9,5.6

Kleine geistliche Konzerte I 1636, Opus 8 Nr. 21 (SWV 302)

Heinrich Schiitz
1585—1672
Cantus. 5 7
Sopran : —pia o pioto 1=
(CI - e$2) ¥ —1 1 1 1 1 1
EinKind ist uns ge-bo - ren,
A child is bornun - to  us,
Alr = F—TT—"-H = ! —]
(f-al) 1 7"t éiuéi%i%'—j
...einSohnistuns  ge-ge -~ . ) -
. @ SOn to us is gi7 — -
Tenor - 7 )
(c-esl) é
B /3 | Q}\,b’qo i
a
(F-dl) - C)A é
Ein 'StL B ,&0 . - -
us (9 giv- -
0H } 5 — b.
A3 T E— i EP— 2 — o 1
%D" 2 85—F ‘é ?__{‘i N S \}(J 6+
P \ij - f f‘v hF
Organum.
< Llr )l
Orgel 9* ll'::! "¢ { ‘)—:l 3——1”‘ © l"‘ - ‘L \0 ILI © Tz [ &) ©
o i ! = ((\Q;\ ! 1
6 6 7 6
<
0’0
O
9 11 13 , 17r _‘19
- N\ FH———F T ————
R’ F—Fte—Ftt—— j
~— ©
ein Kind ist uns ge - bo ~ ‘ 'O(\ ge-ge-ben,ist uns ge ~ ge ~ ben,
a child is born un- to s ’Z;Q is giv-en, to us s giv -, ens
H —1 2! +—+ — Y ] Fr—H1 1 —
Vv I T T ) | ~ > T T T 1—1 T 111 | . |
. 1 1 . A (7] (2] 1 ) S| . | 11 1 . | ]
© < d R e
ben, X einSohnist uns, ist unsge - 'ge ~ ben,
en, Q}k a son to us, to us 1s___ g1 - én,
=& Fo i 5T ] g }
& i Htde—H{e—4—4
QJ T T
\Qo e~bo -~ ren, einSohnist uns ge— ~ ge ~ ben,
\ K ‘. um- to us, a som to us s giv - en,
/ < - T - I — T - T T - T - |
> = ! ! { 1 —
\,‘Q 1 1 1 1 1 1 T ]
O ein
‘: @) a
& 13 15 17 L 19
“\O ] —4 i ] I o] T
‘ NE= = ——— = " F%ﬂs—
Q : : : hd ~r e —8:?
. & BT P Fl® 3 FPT
Y I — e -
= Q}{@ a | ! o to° = — —
0 O d_ O
& 6
2
5t

Auffihrungsdauer / Duration: ca. 5 min.
© 1969/1990 by Carus-Verlag, Stuttgart — CV 20.302/05

Vervielféltigungen jeglicher Art sind gesetzlich verboten./ Any unauthorized reproduction is prohibited by law.
Alle Rechte vorbehalten /All rights reserved / 2011 / Printed in Germany / www.carus-verlag.com

ated by © . ot G 1
GeneralbaBBaussetzung:
Paul Horn

English text by Derek McCulloch



ge ~
1s

uns
son to us

ein Sohn ist

o

|

oK

24

22

L © )

(o]
ein Kind

ren,
us,

ist uns ge ~ bo -
is born unm - to

child

a

1
T

1
T

ein Sohn ist

ren,
us,

uns ge ~ bo -
to

born un -

ist
is

child

ein Kind
a

son to

a

ren,
us,

ist uns ge -~ bo
15 born wun - to

Kind
child

26
t
i
(o
ein

32

(&)

[ @ )

30

[0 3

22

[ @)

20
28

-

uns,

-
i I
ein Sohn ist

) o
|
T

J

son to us,

a

ge ~ ben,
giv - en,
I
1

9

to

7

so”

a

T
1
) {
1

ge - g¢

to

ein Sohn ist
son
!

ein Sohn ist
son

1T\ Y

ge

T

7

to

ben,
en,

ge
giv

12}

uns
us

to

a

T
R {1 B o
220N <
£
o9
w
= A L
=9 <
v 1 =

l..l_lT
>
QL 2

)

9 <
72 S
o, U7

w

N\
<

O‘O

to

Uus,

son  to
34

a
[0]

v

30

giv-en,

1
2
ge - ge-ben,

is

die
do -

und
the

41

o

sei-ner Schul ~

up - on his shoul -

ist auf

[2)

-mn-10n

\ derr-schaft

&

w

R
=
=& |HH HH
M.m.w TR 71O
S
.8 L
Hc g L_uanrwl D

1
) HH
S| ®
X, M [
NS

39

Carus 20.302/05



45 a7
1 | I I o T 1 1 1 1 T 4
o % | = e s T ——— F3-
1 1 1 17 e o ——F— 19
ter, ist auf sei~ner Schul - - -~
der, ts up - on his shoul - - -
1 1 = — Il 1 } ; } 1 } 1 1 = { { Jl I { 4 )| O
] = 1  ——— S v m—  —" o
¢ “ - LU K o T -
Herr-schaft ist auf sei~ner Schul - - ~ ter, auf sei-ner Schul ~ -
min - fon is up - on his shoul - - - der, up-on his shoul - -
—1—1 t . S— T  — ) I— I .
{ (o) 1 1 1 1 1 1 i o 1 1 1 Il - 1 - U
1 & )| 1o ) | | el P JEIK © ] | | 1 1 o
8 - 1 ) S { e 1 ) B 1 ) i
und dic Herr- schaft ist auf sei-ner Schul - ~ ter;
the do - min - ion is wup-on his shoul - - der.
t I I I I I ) ) 2
7 - 1 — } = 1 = 1 1 = o
= { 1 I 1 I | )
‘tier;
er.
43 45 47
A | 1 t = t 1 P— 3
H—9 % < =3 2 O €2, a & y m— = 2
REES B r [T F of —#F B B i 3 SR
S EEE== | e / d
174 l o— b o PaY )
4 #
v N .
)” S — ] T—1 + 1 T 1 | i
A hHh U - 1 { 1 1 ) P T e 1 - Py T
0N Y © 1 =l Jo) 27 ) B o 2 ) D o ) e (&)
| N4 A ) 11 1 ) S 1
rv3 O 1 1 T T
ter; und er heit Wun-der-bar, Wun-der-ba
der. His name 1is Won-der-ful, Won-der-
9 I M | T 1 | 1 T I
2l h U - J I T 1 1 1 1 )| - )
YV o )| T V| 1 } i P 1 |
| | AN Yy 1 ] N7 7 ) B - 1 1
o O (72 1 17}
ter; und er heiBt Wun-der-bar,
der His name 1is Won-der- ful, R
3 — s ]
\‘9[! 2 Rz T i 1 T el Qj\ . %
und er heiBt Wun-der-bar, _ N0 Held, S
His name 1s Won-der-ful, fbﬁ God,
D e —— —F—+# = = —fo—
A s W Z— i 1 T - i X \ 1 1 —1 1 1
i r— - 1 1 . — 8 =i p— \\{\, 1  —  —
und er heilt Wun-der-bar, und - \}fb' ar, Wun-der - bar, Wun-der-bar,
49 His name 1s Won-der- ful, H- O Sful, Won-der - ful, Won-der-ful,
51 . K
—;rei 3 1 T +— \ ’ \ 7 1 T T 1 —
e —T—F— F——d— R by o sg——o—— &
) A R X ?_ ¥ £ \ (_,O ) - S— ﬁ
I S P B N
S — P — ) 5\ N :
S e e B e e e e
LA /- I 1 T I I ] \0 . 1 1 I - —— } I I 1[
4 &% # § #
54 °
o4 . SO 158 60
— & — i € — S = ] 3
_ b ) I O 1(]‘1 1 =t | = | 01 ) EPEN 1 o
# \(\ f 1 I ‘%a < 1< TIITL(J © 14
Wun-der-bar, & - wig - Va- ter, Frie - ~ de ~ furst;
,  Won-der- ful, Qg’ ‘v - er - -last-ing, Prince o Peace.
XTI \\.« “'IT - — — 1 T3
| fan WA \ N t I G — ‘:l 1 .
\Q’ .a' — 1 o o o l,,U,., N <2
& - — ..
. 2O, - Va - ter, Frie ~ ~ de =~ flrst;
\ OK\QO :r - last -ing Prince of Peace.
— | e~ = 1 —1  — k) 2t
| < } H—F—F 16—, —t2 » ‘] o ll 02
/ ‘\OQ} I 11 T T 1 i i 1
6\) ~ ter, Held, E - wig ~ Va-~ter, Frie - de~ furst;
Q st -ing, God, Ev - er - last -ing Prince of Peace.
Q,QO " , ,
R usSEES == e o
J N Rat,  Kraft, Held. E - wig - Va - ter, ” 7
Ve 0\?7)‘ , Migh - 1ty %%d: Ev - er -last - ing 58 (
- W& ; T e == =
- %5‘0 e ‘:} o) g o) é (o) & \ - ~
?\0(7 “%— ? ° F © ? 8: ‘\\..___,_Q . \\
r 1 " . P N — w
o N [ R [ R o
v é é 1 )| 1 —_— —
8 3 2 3 2 3 2 6 6
B4 4 %

Carus 20.302/05



63 65
] e s e e o o s s —
5 oz = — w— ﬁ—é—-—!ﬁg @bt [ —— }”a
un er heiit Wunderbar, Wunderbar,Wunder-bar, Wunderbar, Rat, Kraft,
His name 1is Wonderful, Wonderful, Wonder - ful, Wonderful, Migh - 1ty
= = — — f= R = =
— +— s e —— T — ] T - ] —]
< A €-v4 © R
n er heit Wunderbar, Rat; Kraft, Held,
s mame is Wonderful, - Migh L -ty God,
1 I | I —
= 1 ——F—F—— F—r
und er heit Wunderbar, Rat, __  Kraft, Held, E- wig -
His name 1is Wonderful, Migh - ty God, Ev - er :
+ I I Py & - - r
L 38 S 2 A 7 S 7SS I S — ——— — o R E— < <7 S——— p———| 10 —
o — I H—1—* = I  Sa— i —— L S S S S S— S — .|
und er heilt Wunderbar, und er heilt Wunderbar,Wunder-bar, Wunderbar, Wunderbar,
61 His name is Wonderful, His mname s Wonderful, Wonder-ful, Wonderful, Wonderful,
. 63 65
A3 — t t } t t 1 + } ] t T ; I t I
S F r r(F FE|r FEIF FE [EE FIF
9 O — e — 1 t - S — S-S — ‘71
e N - 2 am— S — S—  — — — 7 . 2 S — — 1
P—2 1 I — —— 8 — - m— 1
67 .
69 71 73
AN, r, 2 9 It "
A —1 s 1 —— 1 1 — —> | o &\rb?o
— =g 9\/1 g1t —i= =S R\
» E- wig - Va-ter, Frie -~ de - furst; aufd- f. g -
God, __ Ev.-er - last-ing Prince____  of Peace. And me, - ’KQ —_

I -  — ™ =  — T T — — (J'Z)' —
s YR A ———— + HE +—+—1+—1 — _ - —
LJV -él- 1 T—1 — 1 1 - Idi 6'!- rﬁ_ — b. I—

E A = — : 3
— E-~wig-Va-ter, Frie ~ de -~ fur \}(,
Ev - er-last-ing Prince—_  of P o)
s — 71 t t—F —— N— ————
— : — % =
T T — - \0 1
¥ Va-ter, Held, _ _____ E-wig - Va-ter, Frie ; N
: ¢ | (&
last-ing, od, Ev-er - last-ing Pri» J &
t . IR S - ]
e e e e ; = \@\‘* f ]
Rat, Kraft,Held},iE-wig~ }’a - ter, Fri- O
. Migh - ty God, Ev-er - last - ing, Pri, .
67 69 I A\ Q\ 3
A* S T | \ N
B T — I " \ O 4 =
9= 3 = RN = be
R )
F—o—mro oo —py -+ » 2 F——bp
%4 T 1 — @  m— 1 T
3 2 3 2 .
9 \ . 3
SAN 9 .
] T R\ . = Y — ——
} - H Eg | o« L
" d des Frie - dens kein  En-de, auf
\\,' ad his peace have no end-ing; on
] A . 1 T ) ¢ 1 ¥ 1 1 I | ]
< T ) 1 1 W W - T o — ]
D a5 !
. N auf dafl sei~-ne Herrschaft grofl_ wer -~ - -
\ O\\ And his gov-erm- ment shall grow__ might g -
T S ettt = i i—
,‘\go R — - T:l 1 il  — 75 I ]
Q7 chaft grof__ wer - - ~ de und des Frie -
v o9 « shall grow___  might - -y ~e ' ki peace
QJ I - 1 -
> = ; ! o =
s{b‘ I T — - ~
77
T ql T T 1 T ’} 3
o } 7 o \ .
P T {rlF P N
17} o | N
f ' o p = - ~ </
= = +—— < . _
5 6 "

Carus 20.302/05



80 82 84
e e e e ] ] = 1
4 - — —T } —— L 1 —
i H | ] T 1 1 —
dafB sei-ne Herrschaft gro8_ wer-de und des Frie-denskein En - de
his govern-ment shall  grow might-y and his peace have no end - ing
I ) I I 1 I 3 I : T | N —
o .S " o —+— & —N——1 — t—+—&—T—
T - 1 1) 17 ) W= ] 1 1 I —]
N7 i—‘—Lﬂ-ﬂ————-b-‘———‘—J——’ o v L 1—’ o &
de unddes Frie -~ dens kein En-de, und des Frie ~ dens kein En-de, Kein
ly and his peace have mno end-ing, and his peace have mno end-ing, no
Y r— T i | ) — - t | t 1 | G N — p—
l; r : bl; { y 4 11 ) E ==_I’x ] 1 1 1 f & l'\r IO | 1 - ) 3
i » i S
T T L T
dens kein En - de, unddes Frie - dens kein En-de, und des Frie~ dens kein
have no end-ing, and his peace have no end-ing, and his peace have no
N | — 1 - 1 — ] - =|
h | ) | 1 1 1
14 1 1 1 1 ]
80
82 84

P>

T L
% -
) 1
;

2E=2 =1 — —— =
¥ 3 # 5 6 8 e 5 ¢
85 87 89
I | — . ] J N
| 1 — - \\QSOJ
auf ‘AQJ -

it
and
|
C

S
@J\

O n-le Da
- one of Da

|
»
%

at \QQJJ T
a - -
n t /z)ﬁ Da - - e -
~ 1 77 ——]
. (] | | — 1
7 ] . /S\‘\\A Y 11 { j
...auf___ dem Stuh-le Da - R O_\> .th-le Da - - -
85 ...0n—_ the throne of Da - 3 , .hrone of Da - - -
87 A 89
' T N T T T )
= RTESS S
! = O A T—F
HI!P ?A"b'\\) - ;‘_b;lj 1 ':’ i
< 6
°
& 92 .
R —— ! : = | =
N — Fo——ea—]
66\ and sei-nem Ko ~ nig -~ rei - - ~ che.
\‘QO and ov - er his great king - - - dom
Y D 5 e —— —
\Q' L ’{‘v 1 o m—1 otz —1— 4—
> o o ¥ o = v o
NS und sei-nem Ko -~ ~ - - nig-rei ~ che,
\\QO ) and ov - er hes____ grear king - dom,
[ 1= 1]
t ——
und sei-nem Ko ~ nig -~ rei -~ - ~
Q,QO and ov - er his great king - - -
] 2 o
o e e e I =; )
,\(’b‘ 1 l'l 'U ]'J 1 ) I -
X~ vid und sei-nem Ké ~ nig ~ rei -
- 0\\} - vid, and ov - er his great king -
- \OQJ 92 i
== =
W F T r -
- — i ————
t } 1 1 1 1 1
3 ¥ ] # i

6 Carus 20.302/05



96 98 100
i T I T - I T I - I —
b — 1 1 1 t -+ 1 1 —
T T 1 1 I 1 1 —
b + 1 i b
. S———
daB er’s zu-rich-te und star - -~ ke mit Ge-richt und Ge- rech~ -~
A there to es - tab - lish for ev - - erthrough his judge-ment all right- -
P — — ] - I - 1 — 1
t 1 ] |
— H— t 1 |
T ] T i i o1 ‘_,,il ‘,,1' o —
daB er’s zu-rich-te und star - - ke mit Ge-richt und Ge-~rech - ~ ~ tig keit.
94 there to es - tab- lish for ev - - erthrough his judge-ment all right - - - eous - ness
N 96 98 100
1 1 1 I 1
-+ < +— o 1 1 ] ] | T T T 4 J T 1
v i _‘_I 1 b ? (oA
e e e e e e e e ] -
7w £ r# #i:i — &= P ) 3
104 106
] — 1 ] - — ——
t 1 — 1 c—+ ’b?o
Q¢
s — = I 1 £ 5
e—— = 5 = = =
-~ tig - keit. s - .er Ei~
- eous - mess. ‘o, b shall zeal -
- I Fr F:i:ﬁ:‘:m__—'_'f = &
} } < JF 1 1 ! 4} ! ]il B - 60
Sol-ches wird tun der Ei- f. re & e ba~ oth,
The Lord of/ﬂsts shall zea’ t \QQ/ .ome to pass,
. .
et B>
Ee——F—+—H e S — \ - < H —+—
Sol-ches wird tun der Ei ~ ~ fer \{\A ~ba ~ oth, sol ~
102 The Lord of hosts  shall zeal - - 0’2)‘ Lmne to pass, the
A 104 L O 4 — .
%i T n I ——1 I . J — T i
P —c—2 2 N l
s |F & P f
e e e e O - —- —1—»
—— i —— ERS P ¢
4 3 ’ 6 ‘ ,&0% 8 % 3
108 .<<,“ 112
g ' & i = EE=mu
; ) 1 e—1 t ]
T Y 14 b '
Ei~ fer des Her-ren O sol-ches wird
zeal - ous-ly make 1t QJK(\ the Lord of
} \QO N T —T1— 1 T B S— - n]
NG
‘: 3 ‘ o =
,&Q' sol-ches wird tun der Ei ~ fer des Her-ren Ze -~ ba-
NE the Lord of hosts shall zeal-ous-ly make it come to
- o == = ] —
=) | = f g 1 1 ]
: \OQ} rd tun, sol - ches wird tun,
O of hosts, the Lord of hosts,
_ QOQJQ 1 T —1 ) S — — | t t —
%SJ 1 1 | 1 1 |
&'2;\’ sol -~ ches wird tun der Ei -~ ~ fer ¢ — -~ -
'2}-\ the Lord of  hosts shall zeal - - ous - T
N 110
{E \QQJO\ — 1 T T " 3 — - 1 T :]
[ i e i P — \_/i':F:d ~
o i — N AN
S =
3._-_"‘___‘ - r 1 I + +—g  e—— P RN
S
T ™ % — —e
7 4 3 7 6 b #
Carus 20.302/05 7




» X 115
f — N— S — m— m— | 1 — T t —
T T 1 | 1 1 1 . |
Pp—t—e 171y 2, = gl - & =
tun der Ei-~ fer des Her ~ -~ ren,___ des Her - - ren——_ Ze ~ ba - -~
p  hosts shall zeal-ous - - ly, zeal - - ous - - ly make it come to
3 + I | I —
A5 ] - i 1 T H— 1 K T - K T T —]
o | 1 1| 1 ‘lk’ d 18] 1 | 1T 1T | 1 — 1
J v > 7 : <+ < < <& o =
oth, sol - ches wird tun der Ei -~ fer des Her - ~ ren,
the Lor of hosts shall zeal - ous-ly make it,
S o —— ———
! —— —7 Tt —
sol-ches wird tun der Ei -~ fer des Her -~ ren,der Ei - fer des Her -~ ren, der Ei - ~ fer
the Lord of hostsshall zeal-ous-ly, zeal - ous-ly, zeal-ous-ly, zeal - ous-ly, zeal - - ous -
= s— b1 ] . ) s
- =  c—— r i bﬁgﬁ:ﬁi_w T A e e o — |
oth, sol - ches wird tun der Ei ~ fer des Her - ren, der Ei ~ fer des
113 Dpass, the Lord of hosts  shall zeal - ous-ly, zeal - ous-ly, zeal-ous-ly,
gl ] 1 ) E— T ' 15
)| 1 ) — | I 1 +
! 1 )| 1 )|
%:—L—E%é_—?j———“—%t}—# # ==t
4 | i 7 |
£Y 1 - 1 1o 1 1 1 1 1 [
o et = | =
£ = S i & 1 —He »—— > =
6 7 6 E 6 6
. 119 é
) Y 77 j | O
T - - >y T = N
U} 1+ = - ] - &\’b'qo ]
oth, sol -~ ches wird tun R\2
pass, the Lord of hosts \>c,’
T | — -
o T 1 1 — - N
I 1 18] )| 1 1 T 1 1 I
der Ei ~ ~ fer des Her - ren Ze = = h, O der
shall zeal- - ous-ly make 1t come (JQ’ shall
— e AR =
F—rr . b e = Q= e
_ des Her - ~ ren, des Her -~ ren 7 c \QQ’ r Ei -~ fer des
- ly, zeal - - ous - - ly make 1t — A thilx\:ml- ous - ly,
R . . o ((\’Zr B oy BV E. F:\_,
75— ——f L — » - : - 1 H b T —
l vV 1 r r ! | 4 Y ; 1 \‘g\-’ J 1 I 1
| Her ~ ren,der Ei -~ fer des Her ~ rer 7~ - \>’Zr .-oth, der Ei ~ fer—_
117 zeal - ous-ly, zeal - ous-ly make 7 - O_ .0 pass, shall zeal - ous -
'A;O\ II‘:" T ) B— I )| | | QA, ‘l % !
J = < ) L
r r ? # ':’i ! (\(/ e f
J—;——jﬁf——F——?—ﬁ'—— z \'Q.O = 1 i e ol
t 1 ' _ 0’2) IV o T : —t—3
6 o “ 4
A = = e

@ - fer des Her ~ ren,des Her-ren Ze -
QN al-ous-ly,

Qo zeal - ous-ly make 1t come
I I
A 1 | |
S e SRR
< v e g - & - &
rer des Her-ren,der Ei ~ fer des Her-ren Ze - -
- ous-ly, zeal-ous-ly, zeal - ous-ly make it come
1 —— —— 1t
1 1 | A | 1 ! T 1 1 1
"W~ ) B A T i_:‘t_q‘_.l =
i - ~ fer des Her - - ren Ze~- - ~ ba
eal - - ous - ly make it come to
t K—x—  —
e e — —— }
Vi 1
I Y J— P
der Ei - ~ fer des Her - - } S
- ly, zeal - - ous - - ly make - 5.
1 T T / a
| 1 | 1
) 3 "
— AL B | = ]
5 —a N
T T
6 6 4 3

Finzeldruck aus Band 9 der Stuttgarter Schiitz-Ausgabe

8

Carus 20.302/05



